
Épülnek a házak, házsorok, lakótelepek. 
Szaporodnak az utcanevek. A  hazai és  
külföld i történelem , m últ é s  jelen  fogad  
az utcatáblákon. A  honfoglalástól nap­
jainkig jutunk a pesti utcákat járva.

N em csak jó hírű király és nádor (Nagy 
Lajos király útja, József nádor tér) szol 
hozzánk a táblákról. Utcát kapott a mun­
kás, dolgozó, alkotó ember is: a moz­
donyfűtő, m ozdonyvezető, az élm unkás, 
a technikus é s  a többi.

Olykor szokatlan hangzású, furcsa je­
lentésű utcaneveket hallunk. Értjük is 
m eg nem  is  őket. M ilyen lehet az a Ta­
vaszmező és örömvölgy, am elyről az 
utcatáblákon olvashatunk?

M ind a két szó, mind a két utcanév a 
tavasz hírnöke, öröm  ébresztője volt vala­
mikor. A  m últ században ugyanis m ég  
sok volt a ném et utcanév fővárosunkban. 
A lakosság jelentős hányada ném et ajkú  
abban az időben. A nem zeti öntudat éb­
redésének, a m agyar nem zeti nekibuzdu­
lás kezdetének egyik m egnyilvánulása­
ként a  sok ném et földrajzi nevet, utca­
nevet magyarra cserélték föl. A  Früh- 
lingsfeld és Freudental ném et utcanevet 
is ekkor m agyarosították.

Csakhogy egy k is hiba csúszott a  név­
cserébe. N em  törődtek azzal, hogy a 
Frühlingsfeld é s  a Freudental szem ély­
név, családnév, valakinek a neve v o lt  
Mintha köznév lett volna, lefordították  
m agyarra szó szerint.

Ezért olyan furcsa szó a Tavaszmező 
m eg az örömvölgy. Furcsa, m ert a tu­
lajdonnevek, a családnevek lefordíthatat- 
ianok. Petőfi m inden m ás nyelven  Petőfi, 
Arany is  Arany, nem Gold vagy Zoloto. 
Gagarin m agyarul is  Gagarin, nem  pedig 
Búvár.

Sokszor érezzük, ha rójuk az utakat, 
utcákat, fasorokat, kőrútokat, sugáruta­
kat, hogy m ilyen  családias ez a roppant 
város. Hogyne, h iszen ily e n  meghitten  
becézi ezernyi utcáját: ' Almavirág, Ga­
lamb, Bazsalikom, Gerle, Anyácska. 
Anyácska ő m aga is, kedves fővárosunk. 
Szerető anyja kisded és naggyá nőtt u t­
cáinak. Nem  m ostohagyerekei a szám o­
zott utcák se, a Hatszázíiuszonkettedik. 
a Tizennegyedik, a Hétszáznyolcadik m eg  
a többiek. Csak m ég nem találta m eg  
nekik a m egfelelő nevet. De keresi már 
m indegyik újszülöttjének a hozzáillő ne­
vet. Nem  kell féln i, nem maradnak így  
számozottan, m int a rabok.

Lehet, hogy egyik-m ásik  tréfás nevet 
kap majd, ha rászolgál. Ügy, m int az 
Illatos út. Ezen az úton található a Hun­
gária Vegyiművek. Mint minden vegyi 
üzem nek a közeiében, itt is átható, erős 

i szí gok terjengenek. Ezt a szagos utat 
! csak a kötődő, tréfálkozó kedv nevezheti 

„illatosnak”.
Sok a k is utcácskánk, de változatos a 

m egnevezésük. Aki nem  hiszi, ballagjon  
el a Bői utcába, tekintse m eg a  Csücsök  
és a Csülök utcát, m érje m eg az Arasz 
utca hosszát!

í Aztán egy  csöppet sem , vagy alig fog 
kételkedni, k iváltképp akkor, ha közben  
elvetődik a Csöpp és az A lig utcács­
kába is.

De nem nyújtom  tovább a pesti utcák­
ról szóló kis elm élkedésem et. Nem sze- 

: retném . hogy hosszú legyen. M ifelénk, 
| a Rövid utcában ez nem  d iv a t . . .
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